
MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD - 490 ROUND BALL
176.61GR ROUND 6 CAVITY MOLD

Lee Six Cavity Mold produces a .490 diameter, 176.61 grain round ball For 50
Caliber.

Attributes

Name: 490 ROUND BALL 176.61GR ROUND 6 CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108506
Mfr. No.: 91711
Bullet Style: Round Ball
Bullet Weight (Grains): 176.61
Caliber: 50 Caliber
Diameter (in): 0.490
Delivery weight: 0.53kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 343mm
UPC: 734307917111

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MUZZLELOADER ROUND
BALL 6 CAVITY MOLD

Einleitung
Danke, dass du dich für den MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD von LEE PRECISION entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet dir wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur sicheren Verwendung des
Produkts. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und korrekt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Muzzleloadern und deren
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn du mit dem
Produkt arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist und keine brennbaren Materialien in der Nähe sind.
Halte dich an alle Anweisungen zur sicheren Handhabung von Munition und Gießmaterialien.
Arbeite niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Installation des Gießkokillens:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Montage des Gießkokillens auf der
Gießmaschine.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Gießen der Kugeln:

Erhitze das Gießmaterial gemäß den Anweisungen.
Fülle die Gießkokille vorsichtig und gleichmäßig, um Überlauf zu vermeiden.
Lass die Kugeln ausreichend abkühlen, bevor du sie aus der Kokille nimmst.

Nach der Verwendung:

Reinige das Gießgerät und die Kokille gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Materialien und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle erforderlichen Informationen zur Produktidentifikation bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Du bist
verantwortlich dafür, sicherzustellen, dass du alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen triffst und die geltenden
gesetzlichen Bestimmungen einhältst.
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Safety Instruction Guide for MUZZLELOADER ROUND
BALL 6 CAVITY MOLD

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the mold.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all safety guidelines before using the product.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the mold out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the mold for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow local regulations regarding the use of molds and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is wellventilated to avoid inhalation of fumes.
Avoid contact with hot surfaces; the mold may become extremely hot during use.
Use caution when handling lead or other materials that may pose health risks.
Do not exceed the recommended weight and size specifications for the mold.
Store the mold in a dry, cool place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary materials, including lead, tools, and safety equipment.
Ensure your workspace is clean and organized.

Setting Up the Mold

Place the mold on a stable, heatresistant surface.
Secure the mold in place to prevent movement during use.

Melting the Lead

Use a lead melting pot to melt the lead according to manufacturer instructions.
Monitor the temperature closely to avoid overheating.

Pouring the Lead

Carefully pour the melted lead into the mold cavities, avoiding spills.
Allow the lead to cool and solidify according to the recommended time.

Removing the Cast Balls

Once cooled, carefully open the mold and remove the round balls.
Inspect each ball for defects before use.

Cleaning the Mold

Clean the mold after use to prevent lead buildup.
Follow the manufacturer’s instructions for cleaning and maintenance.

Disposal Instructions



Dispose of any lead waste and remnants according to local regulations.
Do not dispose of lead in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD, please reach out to the
designated EUbased contact point provided by the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MUZZLELOADER
ROUND BALL 6 CAVITY MOLD. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for your
attention and safe handling practices.
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Guide de Sécurité du Produit : Moule à Balle Ronde 6
Cavités LEE PRECISION

Introduction
Félicitations pour votre achat du moule à 6 cavités LEE PRECISION pour la fabrication de balles rondes de 0,490
pouce de diamètre et de 176,61 grains. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles
pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer
à utiliser le moule.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Gardez le moule hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer le moule vousmême si vous constatez un problème.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité
lors de l'utilisation du moule.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Ne dépassez pas les limites de température recommandées lors de la fonte des matériaux.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes pour prévenir les brûlures.
Ne manipulez pas le moule avec des mains mouillées ou humides.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Moule :

Placez le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assurezvous que le moule est correctement aligné et sécurisé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Moule :

Faites fondre le matériau de votre choix (par exemple, du plomb) dans un récipient approprié.
Versez le matériau fondu dans les cavités du moule avec précaution pour éviter les éclaboussures.
Laissez le matériau refroidir et durcir complètement avant de retirer les balles du moule.
Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le moule à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des équipements de
fabrication.
Si le moule est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Les informations de contact spécifiques peuvent être trouvées sur l'emballage du produit ou sur le
site Web du fabricant.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et en respectant les lignes directrices de sécurité, vous
pouvez profiter pleinement de votre moule à balle ronde LEE PRECISION. N'oubliez pas de vérifier régulièrement
les mises à jour sur la sécurité des produits via le système Safety Gate de l'UE.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dello Stampo Lee
a Sei Cavità per Pallottole Rotonde

Introduzione
Grazie per aver scelto lo stampo Lee a sei cavità per pallottole rotonde. Questo prodotto è progettato per creare
pallottole rotonde di diametro .490 e peso di 176,61 grani per calibro 50. Si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le leggi e normative locali riguardanti la fabbricazione
di munizioni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Utilizzare solo materiali e attrezzature raccomandati per la produzione di pallottole.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi di scottature: Lo stampo può riscaldarsi durante l'uso. Evitare il contatto diretto con la pelle.
Rischi di lesioni: Utilizzare strumenti appropriati per maneggiare il prodotto. Non utilizzare mai le mani nude
per rimuovere le pallottole dallo stampo.
Rischi di esplosione: Non sovraccaricare lo stampo con materiali. Seguire sempre le raccomandazioni del
produttore riguardo alle quantità di materiale da utilizzare.
Manipolazione dei materiali: Assicurarsi che i materiali utilizzati siano stabili e privi di contaminanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dello Stampo:

Pulire lo stampo con un panno asciutto per rimuovere polvere o residui.
Applicare un agente distaccante se necessario per facilitare la rimozione delle pallottole.

Riscaldamento dello Stampo:

Posizionare lo stampo su una fonte di calore sicura e controllata.
Monitorare attentamente la temperatura per evitare il surriscaldamento.

Versamento del Materiale:

Preparare il materiale per il versamento secondo le specifiche raccomandate.
Versare lentamente il materiale nello stampo, evitando sovraccarichi.

Raffreddamento e Rimozione:

Lasciare raffreddare lo stampo prima di tentare di rimuovere le pallottole.
Utilizzare strumenti appropriati per rimuovere le pallottole dallo stampo con attenzione.

Pulizia PostUso:

Pulire lo stampo con un panno asciutto e conservare in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali e prodotti non utilizzati.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico. Contattare le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto o l'uso corretto, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata
di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura con il vostro stampo Lee
a sei cavità per pallottole rotonde. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lasten pääsy tuotteeseen on estetty.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja noudattaen valmistajan ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa, kun se on käytössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja käyttötavoista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpisteesi on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä muotti tukevasti työpisteeseen, jotta se ei liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Lämmitä muotti tarvittaessa ennen käyttöä.
Täytä muotti pyöreällä kuulalla ja varmista, että se on oikein sijoitettu.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen sen purkamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet.
Varmista myös, että seuraat EU:n Safety Gate järjestelmän kautta mahdollisia tuotteen palautuksia tai
turvallisuustietoja.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa sinusta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää
MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MUZZLELOADER ROUND
BALL 6 CAVITY MOLD LEE PRECISION 490 ROUND
BALL 176.61GR

Introduktion
Tack för att du har valt MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD från LEE PRECISION. Denna gjutform är
designad för att producera .490 diameter, 176.61 grain rund kula för 50 kaliber. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker
användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar gjutformen.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av ångor.
Håll brännbara material borta från arbetsområdet för att förhindra brandrisk.
Använd endast rekommenderade material och verktyg som anges i produktens bruksanvisning.
Undvik att använda produkten i närheten av barn eller husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installation av gjutformen:

Placera gjutformen på en stabil och plan yta.
Se till att alla delar är korrekt monterade och åtdragna innan användning.

Användning av gjutformen:

Smält det valda materialet (t.ex. bly) i en lämplig smältugn.
Häll det smälta materialet försiktigt i gjutformen.
Låt materialet svalna och härda enligt tillverkarens rekommendationer.
Öppna försiktigt gjutformen för att ta bort den färdiga kulan.

Rengöring och underhåll:

Rengör gjutformen efter varje användning med lämpliga rengöringsmedel.
Inspektera gjutformen för skador och reparera eller byt ut vid behov.

Avfallsinstruktioner
Avfall från gjutning, inklusive överblivet material, bör hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga farligt avfall i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens information tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
MUZZLELOADER ROUND BALL 6 CAVITY MOLD. Tack för att du prioriterar säkerheten!




